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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): 
Arrieta: *ginéoʎó
Bakio: 
Bermeo: páβo (?)
Berriz: 
Bolibar: 
Busturia: ɣinéakoóʎo
Dima: oʎopíkets (?), oʎofrántseś (?)
Elantxobe: 
Elorrio: 
Errigoiti: kampoóʎó
Etxebarri: 
Etxebarria: gíɲekooʎó, gínako óʎo
Gamiz-Fika: 
Getxo: ginéa oʎo
Gizaburuaga: 
Ibarruri (Muxika): kampoóʎo
Kortezubi: 
Larrabetzu: 
Laukiz: ɣinéakoʎó
Leioa: ginéako oʎo
Lekeitio: 
Lemoa: 
Lemoiz: ɣinéaoʎo
Mañaria: 
Mendata: 
Mungia: kampo:ʎó, *ginéoʎo
Ondarroa: 
Orozko: ɣinéa
Otxandio: ɣínea
Sondika: 
Zaratamo: gíɲa
Zeanuri: 
Zeberio: 
Zollo (Arrankudiaga): ɣíɲea
Zornotza: 

Araba

Aramaio: ɣinéaoʎo

Gipuzkoa

Aia: 
Amezketa: giánoʎó
Andoain: 
Araotz (Oñati): 
Arrasate: ɣinéakoʎo

Arroa (Zestoa): 
Asteasu: 
Ataun: 
Azkoitia: ɣineákooʎó
Azpeitia: 
Beasain: indíoʎo
Beizama: oʎóśalβaxé (?)
Bergara: índietákoóʎo
Deba: 
Donostia: ginéa
Eibar: 
Elduain: 
Elgoibar: 
Errezil: 
Ezkio-Itsaso: 
Getaria: paéβrá (?)
Hernani: pintáðá, *ɣineá oʎó
Hondarribia: indíoʎo, pintárātu (?)
Ikaztegieta: indíoʎo
Lasarte-Oria: paβó (?)
Legazpi: indíoʎo
Leintz Gatzaga: ɣinéakoʎó, indíeper ̄
Mendaro: 
Oiartzun: indíoʎó (?)
Oñati: 
Orexa: 
Orio: 
Pasaia: 
Tolosa: 
Urretxu: 
Zegama: 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: 
Aniz: 
Arbizu: 
Beruete: 
Donamaria: 
Dorrao / Torrano: 
Erratzu: 
Etxalar: piɲttár ̄
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): 
Eugi: óʎoepérāk (mark.) (?)
Ezkurra: 
Gaintza: 
Goizueta: 

Igoa: 
Jaurrieta: 
Leitza: 
Lekaroz: 
Luzaide / Valcarlos: pentárð̄a
Mezkiritz: 
Oderitz: 
Suarbe: 
Sunbilla: 
Urdiain: 
Zilbeti: 
Zugarramurdi: pinttár, pínttardá (mark.)

Lapurdi

Ahetze: pinttáRka
Arrangoitze: pinttáRða
Azkaine: pintáRða, pintáRka
Bardoze: pinttér ̄
Beskoitze: pínttaR
Donibane Lohizune: pintaRká
Hazparne: píɲttaR
Hendaia: péntaða
Itsasu: pintʃáRa
Makea: pínttar ̄
Mugerre: pinttarā (mark.)
Sara: pentáða
Senpere: píɲttaR, pittáRka
Urketa: pínttar ̄
Uztaritze: pinttáRka

Nafarroa Beherea

Aldude: pintárð̄

Arboti: pínttana
Armendaritze: píɲttar ̄
Arnegi: pinttárā
Arrueta: pinttárd̄a
Baigorri: pinta
Bastida: pintraðá
Behorlegi: ttipínttaða (mark.) (?), pinttarā́ 

(mark.)
Bidarrai: pinttáða
Ezterenzubi: pinttána
Gamarte: piɲttáða
Garrüze: píɲttar ̄
Irisarri: pínttaR
Izturitze: pinttár ̄
Jutsi: pinttar ̄
Landibarre: piɲttár ̄

Larzabale: pinttáða
Uharte Garazi: pinttáR

Zuberoa

Altzai: pinttár ̄
Altzürükü: pinttárā
Barkoxe: 
Domintxaine: píntterā (mark.), pínttard̄a
Eskiula: pínttaða
Larraine: 
Montori: pintáða
Pagola: pinttáða
Santa Grazi: 
Sohüta: pintáða
Urdiñarbe: pintárd̄a, pintáða
Ürrüstoi: pintáða

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





883. Mapa: pintada / pintade / guinea fowl

GALDERA: 28500

Lekeitio: Guk oneri kapoik edo... kapo edárra edo...
Elgoibar: kanpotik etortzen omen ziren honelakoak saltzera.
Azkoitia: Pábué, pabúk... áuek eztia abituálak aménguk... 
Urretxu: “Índiok” emén dittúk, óllok sáltzea udáizkenen etórtze zian... etxez etxe saltzén, 

gábonetáko... Kápeliakín da...,ígarrak eta béltzak. 
Elduain: lekukoak ezagutzen du hegaztia, ferietan ikusita, baina izenik ez daki.
Eugi: Emen ezta azten. 
Arrangoitze: Leeno azten gíntin... Gerra aintzinian urte oroz indioiloa bear zen eguarriz. 
Larraine: argazkirik ez zaio erakutsi eta ez dago jakiterik erantzun biak gauza bera diren.

- Hegazti mota hau ez da oso ezaguna hainbat lekutan. 
Batzuek ikusia dute (ferietan, telebistan...) baina izenik ez 
dakite, beste batzuek ikusi ere ez dute egin. 
- “Ollo-” superleman ondoko erantzunak bildu dira: olloeper 
(Eugi), ollofrantzes (Dima), ollopiketz (Dima), ollosalbaje 
(Beizama). 

pintada	  
pintar(da)	  
pintarka	  
pinttana	  
pintarratu	  
ginea(ko ollo)	  
ollo-	  
indiollo	  
kanpollo	 
indieper	  
pabo	  
paebra




